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Kecskeméti lapok
Megjelen minden uag, 

hétfő es 
annepetaai nap kivételével.

Sserkesstőséf és kiadó* 
hivatal:

Baéaiaaiy átea ISI. ásta, 
hova a lap szellemi és anyagi 
rétiére vonatkoso ossses 

dolgok intezendők.

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP Telefon: 141. szia.

Ktterlífsztó: D R. JOÓ GYULA.

A mi irtaink.
Irta: Nagy Dezső dr., országgy. képviselő.

Március a szabadság virradásának 
hónapja s ugyancsak a tavasz faka- 
dása ragadta el a földi létből Kossuth 
Lajost. Mindkettő a nemzeti mély ke
gyelet tárgya s virághintés jár nyomuk
ban. A kegyelet nemes érzése soha 
ne is halljon ki lelkűnkből, mert e nél
kül nincsen nemes fellendülés, nincsen 
ideál. A cél legyen mindig eszmény, 
de az odavezető utak gyakorlatiak. 
Az ideálok ápolása a lelket gyönyör
ködteti, de a megvalósítás gyakorlati 
utai nehezek, tövisesek, ernyedetlen 
munkaerőt, csüggedést nem ismerő 
kitartást igényelnek, de sót sokszor a 
pillanatnyi csalódás keservein is at kell 
esnünk.

A kettő együtt: az ideál és a 
megvalósítás teszi a politikát. S ha 
valaha e kettő harmonikusan valósult 
meg államférfiuban, úgy Kossuth Lajos 
volt az, aki a legintrazigensebb poli 
tikus volt a világtörténelemben, aki 
száműzetésben élt le félszázadot, aki , . vágybeh
lemondott a hazai föld viszontláthatá- j járul a
sáról, amelyet nem tudott független
nek, de aki egyszersmind nyíltan hir
dette, hogy a politika a napi exigen- 
ciák tudománya.

Ez jelöli ki a függetlenségi párt 
útját is. Nem követne atyjának útját, 
ha az elv puszta hirdetése mellett ma
radna meg, ha ebben merülne ki po
litikai ténykedése Az ország es a nem 
zet nem ezt várja tőle, hanem a füg
getlenség megvalósítását. A független- 
ségi párt csak úgy és akkor teljesít
heti kötelességet, ha a gyakorlati po
litika terere tér at. Az ez elől való 
kitérés gyáva hátrálás lenne es fel be 
ismerésé a függetlenségi politika tehe
tetlenségének.

Amidőn a függetlenségi párt a 
parlamentben többségét nyert, a pár 
lamentárizmus elve is megkövetelte, 
hogy egyenlőre legalább a koalíció 
keretén belül a kormányzásra is, elve
ink gyakorlati érvényesítésére is vál
lalkozzék. Ezen a ponton ütközött 
össze először az eszményi es gyakor
lati politika. Természetes volt, hogy 
a gyakorlati függetlenségi politikának 
számolnia kellett az adott helyzetté . 
Nem viheti at a gyakorlatba elveit az 
egész vonalon, mert hiszen a kor 
mányzásra a koalícióval együtt vállal
kozott, más felöl pedig szem előtt kel
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lett tartania a jogfolytonosság elvét, 
amelyben egész politikai es közjogi 
erőnk van es amely nem engedhette 
meg, hogy a létező törvényeken egy
szerűen tűhegye magát.

Amikot a függetlenségi párt ily 
feltételek mellett vállalkozott a kor
mányzásra, el volt készülve arra, hogy 
támadásokban lesz része. Támadni 
fogják sokan túlzott, a gyakorlati 
szempontokat figyelmen kívül hagyó 
idealizmusból, de meg többen rossz
akaratú politikai számításból, akik 
diszkreditálni szeretnék a gyakorlati 
függetlenségi politikát.

Mindezek a támadások azonban 
hatástalanok maradtak és nem találtak 
visszhangra a magyar népnél, mely 
józan érzékével, politikai bölcsességé
vel tisztán iteli meg a helyzetet és 
mindenben helyesli a függetlenségi 
párt magatartását.

Az országos függetlenségi párt 
és tagjai a nép ellenőrzése alatt álla
nak. A politika utjai a felsőbb régi
ókban kiszámíthatatlanok, telítve csel- 
szövényekkel, anyagi, családi, dics

érdekekkel, amikhez hozzá- 
legfelsőbb körök különirányu 

törekvése. Lehetnek idők, midőn ezek 
jutnak túlsúlyba es hatra szorul az 
ideális politikai cél. Ha ez történnék 
meg a függetlenségi parttal, mint meg
történt a szabadelvű pártái, úgy a 
függetlenségi partot is hasonló sors 
fenyegetné. Ennek meggatlásara a 
vezer eminens szerepe. Kossuth Fe
renc atyja politikájának gyakorlati 
mestere.

Az eszmény a íüggetlenség, a 
gyakorlati politika a keserves nehéz 
munka. E kettő forrt össze eszményi 
harmóniában abban a politikában, a 
melyet Kossuth Lajos, az atya meg
kezdett es Kossuth Ferenc, a fiú foly
tatott.

Töke és vállalkozó kedv.
Nálunk álhmdóan azon fáradozi ak, 

hogy a külföldi tökét' mentül nagyobb 
összegben az országba csábítsák. E szót 
persze legjobb értelemben használva Kí
vánatos is, hogy gazdaságunk külföldi tö
kével is erősödjek, annál inkább, mert 
fajunk vállalkozó kedve még mindig igen 
távol áll a küllőid kulturnemzeteinek vál 
lalkozo szellemétől.

Megfeledkeznek azonban nálunk arról, 
hogy a külföldi tőke sohasem fogja a ma 
gyár érdeket szem előtt tartani elsősor
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bán a maga vállalkozásainál, h inem pusz
tán a 6aját egyéni érdekét, ami érthető is, 
továbbá arról, hogy ennek a tőkének ösz- 
8ZC8 tiszta baszna külföldre vándorol és 
nem a magyar nemzeti vagyont gyarapítja 
és erősiti, hanem a maga nemzetét s végre 
arról, hogy a gazdasági önállóság és füg
getlenség egyik alapfeltétele hazánk tőke
erejét annyira fokozni, hogy ne szoruljunk 
idegen tőkére, — amely mindenkor csak 
surrogatum jellegével bír.

De a tényleg meglevő tőke is sokszor 
nem csekély mértékben terelődik el a re
ális vállalkozásokba való befektetéstől s o 
tekintetben utalunk egy hazánkban saj
nos mindinkább fejlődő helytelen irányra. 
A gyors, fáradságos munka nélküli meg
gazdagodás iránti vágy aránytalanul nagy 
mértékben fejleszti a játékszenvedélyt az 
amúgy is gyenge vállalkozási kedv rová
sára. A nem hivatásosak tőzsdejátékától, 
a totalizatőrtől és egyébb szerencsejáté
koktól eltekintve, — tulsokan tekintik 
anyagi gyarapodásuk egyik főtényezőjének 
a szerencsés véletlent.

A sors jegy kölcsönök címletei ugyanis 
sebolsem örvendenek oly nagy kelendő
ségnek, mint a mi piacainkon, amely to
kin tel ben elegendő a közelmúlt két nagy 
sorsjegymisszióinak fényes és gyors sike
reire, valamint az osztálysorsjáték üzlet 
évi űzleteredményeire hivatkozunk. A jó
tékonycélú sorsjegy k i bocsátásukról, mint 
ide nem tartozóiról nem beszélve, az em- 
litetfeken felül egyébként sok alkalommal 
még azt is tapasztalhatjuk, hogy közön
ségünk. azon tudatának dacára, hogy még 
a sorsjegy névértéke sem felei meg telje
sen a belső értéknek, vagy gyakran min
den számszerű vizsgálódás mellőzése foly
tán fennforgó teljes tájékozatlanságban is 
a nagy nyereménnyel kecsegtető kilátás 
csábjának hatása alatt, még e név értéket 
messze túlhaladó hajlamnak lehető kor
látozása közgazdasági fejlődésünk érdeké
ben felette kívánatos volna.

De sajnálatos jelenség az is, — s 
erre már egyéb alkalmakkor is nyomaté
kosan utaltunk — hogy még mindig nem 
vesznek részt ipari vállalkozásainkban 
lőkt gazdák, földbirtokosaink es a dúsgaz
dag főpapság, amely két osztály együtt 
működve, óriási összegeket helyezhetne el 
ipái i vállalatokban a nélkül, hogy ez me
zőgazdasagok hátrányára volna. Mert nyil
vánvaló, hogy ezek az ipari vállalkozások 
első sorban a birtokukon termelt nyers
anyag feldolgozását célozzák, ami nem
csak a mainál sokkal belterjesei)!) mező
gazdasági és állattenyésztési üzemre indi 
taná a birtokosokat, — egy, hogy ezen a 
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réven is a jelenleginél sokkal nagyobb 
jövedelemre tehetnének szert — hanem 
aránylag esek-ly beruházással sikeresen 
versenyezhetnének azokkal a külföldi gyá
rakkal, amelyek a magyar nyers anya
got megvásárolva és telepüknek helyére 
szállítva, feldolgozva újra beviszik Magyar 
országba.

Oly kézzelfoghatóan biztos jövedelem 
kínálkozik ezen a téren nagybirtokosaink 
nak, hog\ valósággal megdöbbentő, miért 
nem követik ebben a tekintetben a kül
földi nagybirtokosok módszerét, akik a 
legnagyobb iparvállalatoknak is tulajdo 
nosai és azokból óriási jövedelmeket húz 
nak nem is szólva arról, hogy igy birto
kaik forgalmi értékét is aránytalanul nö 
vélnék.

De nem a szóban levő egyének ma
gángazdasága érdekel bennünket, hanem 
a nemzeti vagyon szaporodásának foko
zása és az ez által mielőbb elérhető gaz 
dasági függetlenség. Ha a nevezettek 
egyéni vagyonúikat nem tekintik munka 
és vállalkozás által még ezután is sza- 
poritandók, ezen régi avult felfogást ille
tőleg, Kell, hogy kizárólag önmagukkal 
legyenek tisztában.

Ami azonban a nemzeti vagyon sza
porítását s az ez iránti, minden egyes e 
haza polgárát aránylagos részben terhelő 
feladatot illeti egymagában, távolról sem 
elegendő például egyéni szükséglétéit ha 
zai eredetű cikkek bevásárlása által fedezni 
hanem a versenyző többi államok roha
mos gazdagodásának mértéke által várat
lanul teijedés látköréböl kell a kérdést 
tekinteni.

Amerikának mesébe illő, a francia 
és angol nemzeti vagyonokat messze túl
szárnyaló gazdagodása, a Carnegie Roke- 
feller, Vanderbilt, Morgan, Guuld és a 
többi miliárdosok vagyon tömegeinek ed 
dig hallatlan nagysága teljesen el tolta 

a magán és a nemzeti vagyonok határait 
illetve a mértékeket. Tehát az említett és 
hasonló bármily hazafias, de anyagi ki
hatásukban aránylag igen kisméretű esz
közökkel csak legfeljebb erkölcsi sikere
ket élhetünk el.

Mozaik.
Névnapi ajandek.

Nem szoktunk magunkról, szer kész 
tőségünknek belső, hogy úgy mondjuk 
családi ügyeiről beszélni, most azonban 
kénytelenek vagyunk vele. Mert mi se 
vagyunk kivételek, hogy bele ne kerül
jünk ebbe a rovatba, ha ok van rá.

Szerény csekélységemnek, a lap szer
kesztőjének neve napja lévén a napokban, 
a kiadóhivatal vezetője és a lap bel 
munkatársai egyesült erővel olyan nem 
minden.iapi ajándékot, meglepetést készí
tettek számomra, amiről érdemes itt meg 
emlékezni.

Izzadva cipelt be a lakásomra két 
ejnber egy koporsó formájú nagy ládát. 
Átadjak a mellékelt üdvözlő Írást, föl
nyitják a csinosan kiállított s kívül dedi- 
kációval ellátott tokot, hát ime, a belől 
kék selyemmel behúzott tokban ott tar
tózkodik egy, aranyozott, csinosan kiállí
tott hatalmas, rettenetes nagy olló, a 
szerkesztőségek szimbóluma, jelvénye és 
sok lapnak főmunkatársa.

A világ legnagyobb ollójáról, fogal
mat nyújtanak a következő adatok. Hosz- 
sza egy méter ás 60 centiméter, az ágak 
szelessége ennek megfelelő. A súlya, mi
vel tömör, kovácsolt vasból készült, épen 
egy fertálymázsa. Használatához két em
ber kell; csattogása félelmetes.

Ilyen ajándékkal, ilyen tréfával ter
mészetesen csak olyan lapot lehel meg
tisztelni, amelyiknél, szerénytelenség nél
kül legyen mondva, az ollózás nem divat. 
Mutatja azt különben az ajándékhoz mel
lékelt üdvözlő irat is, amelyikből kiragad 
juk a következőket: ,

Jó kívánságaink mellé végtelen 
nagy hálánknak egy végtelen csekély 
jelét csatoljuk : A szerkesztőségi ollót, a 

melyre mióta Szerkesztő ur intézi a lap 
sorsát, úgy sem volt szükség, szives emlé
kezésül im itt küldjük s kérjük, fogadja 
azt olyan szívvel, amilyennel mi adjuk.

Ez olló, mint a szerkesztőség ollója, 
megszűnt létezni. De kel jük, ne dobja azt 
azért sutba, hanem ha esetleg barátsá
gunk kertjében a félreértés, vagy a viszály 
dudvái ütnek föl lejüket, ez az olló nye
segesse azokat le s mi, ha a sors talán 
egykor messze vet is bennünket, örömmel 
gondoljunk azokra a napokra, melyeket 
valamikor együtt dolgozva töltöttünk 
el stb.u

Beteg ház.
Kecskeméten, a náddal fedett házakra 

ki van mondva a halálos Ítélet. Javítani 
csak egyszer szabad az ilyen házakat s 
ha aztán elpusztul a tető, akkor nem sza
bad újra náddal fedni. Ezekről a házak
ról a város gazdasági ügyosztályán jegy
zéket is vezetnek.

A héten bemegy egy magyar a gaz 
dasági tanácsnok hivatalába és azt mondja :

— Tekintető* ur kérőm, égy házat 
akarok vön ni I Azé gyüttem, hogy Jegybe 
van é véve . . . Mer olyan bágyadt a 
teteje . . .

Bizonylat
Egy cseléd ember a könyvét akarta 

a kapitányságnál kivenni, de nem adták 
ki neki, hanem utasították, hogy a sze
mély azonosságát igazolja.

Volt az embernek egy rendőr isme
rőse, aki azután egy szelet papirosra rá 
irta, hogy :

„Alulírott ezennel elismerem, hogy 
Kecskés Sándort ismerem !*

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Vasárnap délután : Gűl baba. (Fél
hely árakkhl.) — Este: Haramiák. (Páros 
bérlet.)

Hétfőn : Bob herceg. (Páratlanbérlet.) 
Kedden : Üdvöske. (Páros bérlet.) 
Szerdán: Francillon. (Páratlan bérlet.)

TÁRCA.

Ixold. meséiből.
Irta: SUON1O.

Finnből fordította: ZDr. S. O-

Azt mondjátok, ti emberek, 
Az a legszebb rózsaszál, 
Melyre, midőn hajnal dereng, 
Az égből gyenge harmat száll. 
Rég vágytam látni ilyen rozsát, 
De én már akkor holt vagyok, 
Midőn a nap útjára kél 
S minden virágon gyöngy ragyog.
Oh, szép lehet a virágkirálynő 
Homlokán a gyöngy diadém, 
Bar a nap irigy rám (miért tudja ő !) 
Ily rozsát mégis láttam en . . .
Hideg tél volt, hófedle pusztán 
Ballagtam az éjben halkan át, 
Akkor láttam a mezőn szanaszét 
Ezer pirosló rózsaszál!.
A finnek vívtak az orosz zsarnokkal! 
Elvesztő e nép ott a színe javát;
A piros rózsákat szívok vérével 
Hóra szabadsághősök rajzolók.
Minden csendes ... A haldoklók 
Kínzó jajja sem hangzik már, 
A szörnyűség, rémség honában 
Csak egy fiatal lányka jár.
Keresgél valamit . . . Néma fájdalommal 
All meg ott, hol egy ifjú kebele

A környező mezőt tüzes véri ózsák kai,
A legszebb rózsákkal rajzolta tele,
Mig áhítattal olt imádkozik,
Gyönyörű szeméből könny pereg . . . 
lm a tüzes rózsán, gyönyörű vérrózsán 
A gyémánt harmatcsepp olt rezeg 
Ne hidd balga ember, de le sem büszke nap, 
Hogy az a rozsa szép, melyen napfeljöttén 
IIarmatcsépp ragyog
Én láttam a legszebb rózsán
Legszebb harmatcseppet!
Hogyha azt hiszitek,hogy csalódnék tán én: 
Oh nincs igazatok ! . . .

— Irta: JMCelxiáír ZErzsllce.

Romhányi Lajos nyugtalanul forgo
lódott ágyában. Beteg volt. Ez meglehe
tősen kellemetlen állapot, különösen va
dászembernek szalonkahúzáskor. De a 
doktor megígérte neki, hogy meghal, ha 
nem fogad szól mindenben, hát már csak 
őrzi az ágyat, ha muszáj.

És a híres Romhányi Lajos, aki 
i sohse kért, aki csak parancsolgatni tu

dott, eddigi életében soha beteg nem volt, 
most megtanult tűrni és engedelmeskedni 
egy nagyobb úrnak.

Hja bizony, a betegség nagy mester, 
| sokszor kezes bárányt csinál az oroszlán

ból is. Éiezte ezt ő maga is, de érezte a 

nagy, végtelen unalmat is. Még sohse 
fogta el ennyire az egyedüllét keserve, 
mint most. Olyannak érezte magát, mint 
egy rossz, gazdátlan kutya, mely az árok 
szélére fekszik le megdögleni. Senkije, 
aki törődnék vele. Óraszámra fekhet; ha 
nem csengetne, tán egész nap se nézné
nek utána. Ha legalább olvashatna ! De 
a teje kábult volt, zuggoit, mint egy csép 
lögép, képtelen volt még csak tiszta, ren
des gondolkodásra is.

Felig csukott szemekkel bámulta a 
falra függesztett figurákat. Ez aztán egy 
időre lekötötte figyelmét s meglepetve ta
pasztalta, hogy mennyi mindenféle alak 
van odapingálva, különösen, ha az ember 
kissé képzelődik, mennyit láthat. Amott 
egy virág, itt egy levél, az a valami ott 
tökéletes emberi kéz, ez meg egy valósá
gos ló fej A ló fej re emlékeztető figura 
fehér volt, ez aztán megakasztotta kissé 
a szemlélődésben. Eszébe jutott egy fiatal
kori hátas lova, a Vidra Gyönyörű fehér 
mén volt, makacs és keményszájú. De 
nem azért volt ő a Romhányi Lajos, hogy 
meg ne fékezze. Megtörte ezt is, mint 
sok mást. Mindennel és mindenkivel tu
dott bánni és meghajoltak előtte. Féltek 
az eszétől, a nyelvétől, az erejétől és rés 
pektálták. Mert „erős volt a keze/ Tu
dott gyeplőt fogni jól és ütni is, ha kel 
lett. S ahogy elvonult szemei elölt a múlt, 
győzelmeivel, hódításaival : felemelte a 
kezét és megnézte. Ma sovány volt az és 
láztól forró
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Csütörtökön: Ripp van Winkle. 
(Páros bérlet.)

Pénteken: Haramiák (Fáratl. bérlet.)
Szombaton : Keserű mézeshetek. (Pá

ros bélét.)
Vasárnap délután: Varázskeringő. 

(Félhelyárakkal.) Este: Szökött katona 
(Páratlan bérlét.)

NAPI HÍREK.
Séta a színház körül.

A színi évad vége felé felé járunk s 
nemsokára becskódnak Thália templomá
nak kapui és mi az előző evektől teljesen 
ellenkezőleg örömteljesen, szivrepesve fog
juk elmondani: Finita la Comoedia !

Egy csöppet sem fogunk búslakodni, 
hogy egy félesztendőre nélkülözni fogjuk 
az eddigelé egyedüli szórakozóhelyet, sőt, 
nagy lesz a mi örömünk, mert legalább 
nem fogunk bosszankodással gondolni az 
idei színházi estékre s a direkció botrá
nyos magaviseletere és eljárására a szín 
házlátogató közönséggel szemben.

Bokszán kodásunk azonban a jelen 
esetben csakis a sajnálkozás, a szánalom 
alakjában nyilatkozhatik meg.Részvétün 
két kell kifejeznünk annak az embernek, 
akinek működése elé oly sok bizalommal 
és reménnyel néztünk s akiről eleinte úgy 
látszott, hogy meg tudja érteni s magáévá 
tenni azt a bibliai mondást: „Ha meg
dobnak kővel, dobd vissza kenyérrel I* — 
Mert bemutatkozása megnyerő, első egész 
évi szereplése Comme il tant volt, ezt el 
kell ismernünk. S a roppant — valljuk 
be — nagy igényű kecskeméti közönség 
nem fizetett hálátlansággal. Az igaz, hogy 
voltak kifogástalan, fővárosi viveanju szín
házi estek, de voltak lelt házak is.

Itt kell megállapítani tény gyanánt 
azt, hogy a direkció hidegült el a közön
ségtől és nem megfordítva s ez a merev
ség lett az oka, hogy oda jutottunk, ahol 
vagyunk.

Nem akarjuk bírálni a bajokat okozó 
hibákat, csak azt kell konstatálnunk, hogy 
mindennek az volt az oka, hogy Bihari 
director szinignzgatóságát ott kezdte, ahol

— Igen erős voltam, féltek tőlem, 
tudtam élni, élni, mint egy ur és ma iit 
fekszem, mint egy kutya! — Es a keze, 
az „erős* lankadtan hanyatlott le. Ha 
most látták volna a barátai, tán’ rá sem 
ismernének. Egykedvűen, kifejezéstelen 
arccal bámult a semmiségbe. Egyszerre 
megpillantott egy kis, régi fényképét a 
falon, ebben a pillanatban megváltozott 
az arca, felkarjára támaszkodva, kipirulva 
nézte és lázasan suttogó :

— Igen ... te, le hálátlan . . . már 
én semmi se vagyok. A vén Romhányi 
meghalhat, ki törődik vele!? Csak az 
Öcscs, igen . . . esik te, akié lesz az én 
földem, csak avval törődnek ! Hm, de hát 
ha nem adom oda? . . . Már te is oda
húzol ahoz a gazemberhez ugye? Én már 
maradhatok, jól vari . . . de majd fütyü
lök én nektek egy cifra nótát! — Aztán 
visszahanyatlolt a párnáira es szőtte to 
vább, lázas, idétlen terveit. Mert hat nem 
volt egészen igaza.

Az a szelid női arc, ott a képen, 
nem látszott veszedelmesnek, se pedig a 
mellette levő kis fiú, aki nyílt, kedves, 
okos szemekkel nézett be a nagy világba. 
Pedig hát ö volt az a „hálátlan*.

Úgy történi a dolog, hogy a fi ital 
asszony nagyon beteg lelt és a halálos 
ágyán igy Szolt Romhányihoz :

— Édes bátyám, rád bízom a kis 
árvámat. Légy az édes apja helyett apja. 
Jó gyerek es a jót jóval fogja meghálálni.

(Folyt köv.)
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befejeznie kellett volna. Hogy példával 
szolgáljunk, első Kecskemétre jövetele al
kalmával hozott magával két naivat, há
rom négy segédénekesnőt a primadonnán 
és koloraturon kívül s most odajutottunk, 
hogy naivajának csak az automobilját 
láttuk, a kololaiur szerepkör a téli idény 
alatt nem volt betöltve, a komikust meg
teszik h norisiának, drámai hősnőnek na 
iva van szerződtetve, táncosnő nincs, vagy 
ha van is, nem táncol ! I)o hát — tiszte
let a művészeinek és a sokoldalúságnak 
— ez még nem volna baj.

Hanem az már nem állapot, amit a 
bérlőközönséggel véghez visz a direkció. 
Hogy hangulatunknak megfelelő rósz vic
cet mondjunk, úgy tesz, mint az express 
a körösiekkel, fütyül a bérlőközönségre. 
Felszólalás nélkül hagytuk azt a körül
ményt, hogy boldog-boldogtalan kedvez 
menyes szelvényekkel járhatott az egész 
évad alatt a színházba, bár mar ekkor is 
beállt az a nevetségesen abszurd helyzet, 
hogy a bérlőknek nem volt semmi ked 
vezménye. De mos! ! Tegy ük föl, van egy 
páholy bérletem s fizetek a helyért egy 
előadásra 6 korouat kedvezményes árban 
mert itt ez a fontos 1 Nincs bérletem, me
gyek páholyba, fizetek 4 koronát, mert 
hiszen behozta a d rekció a felhely áras 
bérletelöadásokat.

Az viszont azután megint nem bizo
nyos, hogy ha 4 koronáért az „Ember 
tragédiáját* szeretném látni, nem a „Falra 
mászott fogkeféit fogom-e élvezhetni?!

De hát ez nem baj ! Azonban min 
denesetre nevetséges, hogy úgy látszik 
szinügyi tekintetben nálunk csupán egyen 
s ebben is a kisebben áll a vásár !

0 H-s.
Kecskemét, március 21.

— Áthelyezés. A budapesti kir. ítélő 
tábla elnöke dr. Móricz Ernő tvszéki jog
gyakornokot a kecskeméti kir. törvény 
széktől hasonló minőségben a budapesti 
kir. törvényszékhez helyezte át.

— Emlékeztető. Ma, d. u fél 6 óra
kor a kegyesrendi főgimnázium torna
csarnokában lesz a Katona kör VII. fel
olvasó ülése, amely alkalommal telolvas 
Ispánovits Sándor fővárosi tanár a követ
kező programmal: 1. Az ezer tó országa. 
50 vetített földrajzi képpel. 2. Finn nép
dalokat énekel harmonium kiséret mellett 
ifj. Tóth István joghallgató. 3 A finn 
nép, 50 vetített néprajzi képpel.

— Halálozás. Mint részvéttel értesü
lünk, Marozsi Ferencné szül. Györffy 
L dia asszony f. hó 19 én 74 éves korá
ban elhunyt. Temetése ma d. u 3 órakor 
volt az V, t. 80. sz. a. gyászházból.

— Átcsatolás. Az igazságügyminiszter 
Alpár és Tiszaujfalu pestmegyei községe
ket, a melyek törvénykezési tekintetben 
eddig a kecskeméti járásbíróság területéhez 
tartoztak, a kiskunfélegyházi járásbíróság 
úgyis mint telekkönyvi hatóság területé
hez csatolta at. Ez ügyről annak idején 
irtunk már, ezúttal nem füzünk hozzá 
kommentárt. Hiszen most már úgyis késő.

— A színigazgató bírsága. Ily című 
tegnapi hírünkre vonatkozólag ma többen 
kérdést intéztek hozzánk s aggódásukat 
fejezték ki affölött, hogy mi lesz a bérlők 
kei az esetben, ha esetleg a város Bihari
val való szerződését csakugyan fölbontja. 
Ez ügyben megnyugtat ássál közölhetjük 
olvasóinkkal, hogy abban a nem várt 
esetben, ha a város Biharival való szer 
ződését csakugyan fölbontja, a bérlők 
semmi esetben sem fognak rövidülést 
szenvedni, hanem akkor a társulat kon 
zorciummá alakul, melynek vezetéséi a 
tanács venné át. De hál ez az eshetőség 
reméljük ki van zárva.

8. oldal.

— Az arany szazkoroMMk A napok
ban megírtuk, hogy az arany százkoroná
sokat városunkban is csak ötkoronás ázsió
val lehet kapni. Ezt az ázsiói azonban 
azok a bankok, ahol vannak ilyen száz
koronások, csakis felsőbb, az államkincs
tártól nyert utasításra szedik. Mi ezt a 
hirl megbízható helyről kaptuk; hogy 
csakugyan igy van-e a dolog, arra kiván
csiak vagyunk. Az OsztrákMagyar Bank 
helyi fiókja azonban azt hozta tudomá
sunkra, hogy náluk niucsenek ilyen ázsióé 
tallérok és semmiféle felsőbb utasítást e 
tekintetben nem is kaptak.

— Kecskemét köszöneté Hódmező
vásárhely a napokban megküldött^ a vá
ros történetét Kecskemétnek. Városunk 
ezt az ajándékot ma egy udvarias levél
ben megköszönte Hódmezővásárhely váro
sának.

— Egy uj Kossuth-szobor. Kossuth 
Lajos hallhatatlan emlékere ismét emelnek 
egy érc szobrot Erdély szivében, Kolozs
váron. Kolozsvár város az adatokat kéri 
városunktól a mi szobrunkra vonatkozólag, 
mert ilyenféle szobrot akar felállittatni.

— Szabadságoljak a katonákat. A Ren
deleti Közlöny mai száma közli, hogy a 
király elrendelte a szárazföldi hadsereg 
legénységeinek az aratás időtartamára, 
három hónapra való szabadságolását.

— A sztrájkok statisztikája. A kereske
delmi miniszter régebbi rendeleté szerint 
a munkásmozgalmakról az iparhatóságok 
kimutatást kötelesek készíteni, melyek 
alapján a minisztériumban statisztikát ve
zetnek. Eddig ugyanis minden évben ké
szült statisztika, most pedig leírta miniszter 
Kecskemét iparhatóságához, hogy ezentúl 
minden negyedévben köteles a kimutatást 
beküldeni a minisztériumhoz és részletesen 
ismertetni minden egyes mozgalom lefo
lyását.

— Értesítés. A földmivelésügyi mi
niszter értesítene városunk hatóságát, hogy 
a debreceni m. kir. vetőmagvi/sgáló állo
mási beszüntette, munkakörét és kerületét 
pedig a kassai vetőmagvizsgáló állomásra 
ruházta át.

— Épül az allando mozi. Hova tovább 
közeledünk a fővároshoz, legalább az úgy
nevezett kulturális dolgokban. Dékány 
Gyula mint ambiciózus, vállalkozó ember 
— amint azt említettük, — megnyerte 
a jogot a városi tanácstól egy állandó 
mozgófénykép színház fentartására. A 
színház már féligineddig elkészüli a Rá- 
koci-úton. Amikor a városi színházat be
zárjak, megkezdi működését május elején.

— A gazdak nem ülnek fel. Az irigy 
konkurrencia úgy látszik semmitől sem riad 
vissza, csakhogy elhitesse a gazdákkal, 
mintha a nem impregnált répamag ép 
oly jó és kimagasló értékű volna, mint a 
Mauthner Ödön udvari magkereskedő által 
kizárólagosan forgalomba hozott impregnált 
répamag. Természetesen ez hiábavaló eről
ködés, hiszen azon gazdákat, kik már im
pregnált répamagot vetettek, se fel nem 
ültetik, se attól többé el nem nem tán
torítják: léven egyedül hivatottak arra, 
hogy véleményt formáljanak Es mert o 
vélemények rendkívül kedvezőek, a kon- 
korrencia elég vak és vakmerő, hogy 
magát tolja fel bírónak, mintha bizony a 
delikvens ítélkezhetne a biró fölött! V aloban 
a legfőbb ideje, hogy a konkurrencia ily 
féktelen elfajulása ellen a földmivelési 
miniszter a legsürgősebben gondoskodjék 
a tisztességtelen versenyről szóló törvény 
megalkotásával.

— Koldulás. Lumpnic Imre eperjesi 
illetőségű toglalkozasnélküli asztalossegé
det letartóztatta ma a rendőrség, mert az 
üzletekben koldult és több nap óta csa
varog a varosban. Koldulásért megbüntetik 
és a büntetés kitöltése után eltoloncolják 
Eperjesre.

Holczer és Varga divat-üzletében minden héten kedden és pén
teken nagy maradék vasár Csipke kelmék, cs»pkek, apli- 
catiók, zsinórok stb. kerülnek elad isra. — Továbbá 1 darab 
selyem blúz 3 forint, 1 darab csipke-bluz 8, iO, 12 forint. 

Legújabb automobil női sapka I forint 50 krajcár — 3 darab nyakkendő tiszta selyem 1 forint.
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— Kötekedő legenyek Kovács Mihály és 
R ozsa Pál Városföld 72 s/. alatti lakosok 
tegnap délután egy kissé Utas áll ipotban 
ésszefogódzotlak a Halasi utcán és a szem
bejövőket lelöktek a járdáról. Az utcán 
posztóié rendőr figyel megtette a legénye 
két. akik a figyelmeztetésre szidni kezdték, 
majd pedig Rózsa Pál egy tégladarabot 
kapott fel a földről és neki ugrott a rend
őrinek. A járókelők segítségével nagy ne
hezen megfékezlek a legényeket es behoz
ták a központi őrszobába. Az esetről a 
rendőr jelentest telt a kikagasi osztálynál.

— Rayalyos betegségek elterjedését 
legegyszerűbb a tisztasággal meggátolni. 
A padló tisztántartására legjobb a padlót 
telíteni Ez pedig elérhető úgy, hogy ha 
minden gondos háziasszony e célra a 
Gyenes S. es Fiai cégével és a drótost 
ábrázoló védjegy gyei ellátott padlómázat 
használ. Mert e/zel a padló nemcsak 
gyönyöiú fényt kap, hamun gyorsan szá
rad, műn tapad és tartós és olcsó is.

— Csendhaboritas Varga Imre X. t. 
158. sz. a. lakos tegnap éjjel a csongrádi 
utcán egy kissé beszeszelt állapotban 
lektelen nagy orditozást vitt végbe. Fel
jelentették csendhábori tűsért.

— Aki egészségét meg akarja óvni, 
az okvetlen szívlelje meg a mai szá
munkban megjelent „Lysoform* című 
hirdetési és rendelje meg az ottan fel 
említett könyvet.

— Lopás B mesik Antal fűszerkeres
kedő Halasi utcai üzlete ajtajából tegnap 
este egy zsák kukoricát elemeit valaki. 
Az ismeretlen töltést keresik.

Piaci árjegyzék 1908. évi móré. hé 
21-ik napján. Tisztabuza 22.40—23.40. Két- 
ezer 20.60-21.00. Rozs 20.00—20 20. Árpa 
1480 -16.20. Zab 15 60-16.00. Tengeri 
kecskeméti 13.60—14.00 Tengeri bánáti 
13 60—14.00. Köles 12 00—12.40. Krumpli 
5.60— 6 00 Széna 8.60—9.00. Szalma 4 4Ü 
4 80 Szalonna kilója 1.32 —1.50. Hízott 
sertés kilója 1.16 — 1.24

Köszönetét mondunk

mindazoknak, akik feledhotlen jó fiam, 
illetve szeretett testvérünk : Segner Károly 
kir. járásbirosági Írnok f hó 19 iki teme
tésén megjelentek s ezzel mérhet len fáj 
dalmunkat es bánatunkat enyhíteni igye

Özv. Segner Adolfne es családja.

Tolvajlás a gyorsvonaton.
Jutalom a tolvajnak.

Bohózatba illő tablóval végződött az 
a tolvajlási eset, mely tegnap játszódott 
le a Budapest felé robogó déli gyorsvona
ton. Egy dúsgazdag báró, akinek a nevét 
saját kívánságára elhallgatjuk, utazott 
ezen a vonaton. A vonat ringásától el 
álmosodon a derék báró s a kényelmes 
plüsbülésen végig keveredve elaludt. A 
B/endergésböl arra ébredt, hogy valaki 
telgomholja kabátját s ugyancsak koto
rász a zsebeiben. Amint felpillantott, egy 
i legálisan öltözött öreg urat látott maga 
föle hajolni, aki köny ökig vájkált a belső
zsebek ben.

Természetesen, hogy rögtön felugrót 
de ekkorra már az öreg ur „végzett*. Kit 
ragadott a báró zsebéből egy nagy bőr
tárcát s azzal futásnak eredt. A báró 
utána vetette magát, mert azt hitte, hogy 
a tolvaj a pénzestárcát rabolta el. A bá 
rónai ugyanis két tárca volt Az egyik
ben értéktelen levelek voltak, de a másik 
40,000 korona készpénztől duzzadt.

Őrületen, izgató hajsza fejlődött ki 
w kél ember közolt. A tolvaj kétségbe 
esetten menekült egy ik kocsiból a má

sikba a folyosókon, a kocsi párkányain 
keresztül. A báró mindenütt nyomában 
volt, de az egyik másodosztályú kocsiban 
elvesztette szem elől. Ekkor megrántotta 
a vészieket s a vonat Félegyházán alul 
a nyílt pályán inegált.

Amint a vonat jarása meglassudott, 
az Öreg ur kiugrott a kocsiból s a földek 
közt eszeveszett futásnak eredt.

A vonat utasai — sejtve, hogy az 
öreg nem ok nélkül menekül — utána 
vetették magukat, de nem érték be. A 
tolvaj bemenekült egy kis erdőbe s a fák 
közt eltűnt.

A báró csak akkor nézte meg, me 
lyik tárcáját lopták el, mikor a vonat már 
megindult. Képzelhető az öröme, mikor 
megtudta, kogy a tolvaj felesleges mun 
kát v- gzeii, mert nem a 40000 koronával 
leihelt tárcát, hanem a jelentéktelen le
veleket vitte magával.

A nemes báró még meg is sajnálta 
a vén gonosztevőt s mikor a gyorsvonat 
a legközelebbi állomáson megállt, felkérte 
Csordás őrsparancsnokot s erővel 200 ko
ronát akart hagyni nála a tolvaj részére.

— Azért adom neki ezt a pénzt, hogy 
ne essen teljesen hiába a fáradtsága, — 
mondta a báró.

Csordás őrsparancsnok azonban a tol
vaj megjutalmazasára nem vállalkozott.

A vén zsiványt, aki valószínűleg no 
tárius nemzetközi zsebmetsző, most a 
környékbeli csendőrség keresi.

Anyakönyvi kivonat.
1908. évi március hó 21-én :

Születések: Szűcs Juliánná rk. 
Sztraka 8áudor Ferenc rk. Gyócsi Sán
dor rk. Ficsor Antal rk. Pál Gyula ref. 
Sornodi Mária rk. Virág Karolina ref. 
Schneider Mária rk. Katona Sándor rk. 
P Sziibó Mária ref. Majláth János Sáli 
dór ref. Nagy Gábor ref. Gere Gergely ref.

Halálozások : Szemerédi Pálné Pap 
Anna rk. 53 éves. Móczár Erzsébet rk. 10 
éves. Dakó Gergely rk. 6 éves. Csontos 
Teréz gör. kath. 10 hónapos. Marosi Fe- 
rencné Györffy Lídia ref. 74 éves. Özv. 
Érsek Lászlóné Farkas Éva ref. 70 éves. 
Füredi István rk. 20 éves Sárközi Mária 
rk. 24 napos. Bánó József rk. 66 évts.

Kihirdettettek: Orbán Nándor Pál 
rk. Willer Gizella rk.

Házasságot kötöttek : Keresztes Imre 
ref. Borsos Juliánná ref.

Birtok változások.
Schrötter Béla megvette Nagy László 

7. tized 90. sz. házát 4000 koronáért.
Ferenczi Pál megvette Gábor János 

11. tized 339. sz. házát 4500 koronáért.
„Kecskeméti Keresztény Munkás- 

Egyesület megvette Sándor József 8. tiz. 
84. sz. házát 6000 koronáért.

Szakács Antalné megvette Horváth 
János 6. tized 238/b sz. házát 4000 kor.

Csapó Sándor megvette Szalai László
idénak 2. tized 125—8. számú házát 8400 
koronáért.

Mádi Sándor megvette Dávid Jo 
zsefné szentkirályi 624 □ öl földjét 520 
koronáért.

Marozsi Gyula megvette Beke Jó 
zsefne szék tói 1002 □-öl szőlőjét 1400 
koronáért.

Beke Péter megvette Hajagos János 
ballószögi 1 hold 232 O-öl földjét 1000 
koronáért.

Vitéz Gusztáv megvette Erdei Sán 
dór 2 hold 325 □ öl földjét és szőlőjét 
4500 koronáért.

Dr. Mészáros Ferenc megvette G. 
Kovács Mihály széktói 880 □ öl szőlőjét 
670 koronáért.

(E rovatban közlőitekért nem vallat felelősséget a Sierk.)

Nagyon alkalmas utazásoknál.
B^^ Nélkülözhetetlen rövid használat után.

Attest, Becs, 1887. julius 3.

íaMnt'
nélkülözhetetlen

A fogak tisztántartásához fogviz nem elegendő. El
távolítása minden a foghúsban akaratlanul képződő, 
ártalmas anyag csakis mechanikai tisztitassal össze
kötve egy felélesztő és antiseptikus hatással biró 
fog-crémmel elérhető s melynek „Kalodont** a leg
sikerültebb használatnak minden kultur-allamban 
6165 bebizonyult 42 — 4

i Bienszák János
szita-, rosta- és irótfonat-készitö 

= Kecskeméten, =
7. tized. Mezei-utca 13. szám.
B ® Ajánlja saját készítésű, 0
@ $ szép es jo minőségű 99

drótfonatait
jutányos árért.

Megrendeléseket készséggel elfogad s 
azt szépen, pontosan, 

tetszés szerinti kivitelben, rövid idő alatt 
6190 jutányos áron elkészíti. io—7

Eladó ház.
Özv. Szinnyai Imréné lll-ík tized, 

Sétatér utca 49. számú h á z a, mely 
áll 4 szoba, előszoba, konyha és mel
lékhelyiségekből, gyümölcsös, szőlős
kerttel, nagy udvarral, mely’ építkezésre 
is igen alkalmas, — kedvező fizetési fel
tételekkel — örökáron eladó. Ertekez 
hetni ugyanott a tulajdonossal, ei ;8—10—6

az 1908. évi tavaszi és nyári idényre.

Egy szelvény 
3*10 m. hosszú 
teljes férfiruhá« 
hoz (Kabát, nad
rág és mellény) 
elegendő, csak

1 szelvény 7 korona 
1 szelvény 10 korona 
1 szelvény 12 korona 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény 18 korona 
1 szelvény 20 korona

Egy szelvényt fekete szalonruhához 20 — K.-ért, 
szintúgy íelöltőszövetet, turistalódent, selvem- 
kanigarntstb. stb, gyári árakon küld amint meg
bízható és szolid cég mindenütt ismert posztó

gyári raktár

SIEGEL-IMHOF Brünn.
MintáK ingyen és bérmentve.

Az előnyöK, a melyeket a magánvevő élvez, ha 
uövetszükségletét közvetlen Siefel-lmhof cég
nél, a gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
Szabott, legolcsóbb áraK. Óriási választék.
-Mintahű, figyelme kiszolgálás, még a legkisebb 

rendelésnél is teljesen friss áruban.

Kiadó lakás, 
mely áll 3 udvari szobából, mel
lékhelyiségekkel együtt folyó évi 
május 1-ére kiadó a Schwartz 
Ignátz III. tized 15. sz. alatti

6112 házában ?—18
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(Eladó ház.
2-ik tized, ^ejtő-utca 323. szama ház 

szabadkézből eladó.
.Értekezhetni $zalai Honával, 4-ik tized, 

gyikutca 43. szám alatt. 6336-s-i

Eladó földbirtok.
Szánkon 100 hold erdő és szántó
föld, Nagybócsan pedig 1OO hold 
homok, mely szölöültetésre kiválóan 
alkalmas, kedvező fizetési feltételek { 
mellett t-Ljf olcsóxx eleuá-ó. I 

Értekezni lehet Kaszay Istvánnál
Kalocsán. 6293-1-1

Kerestetik megvételre
egy jó állapotban lévő 

fekete alj - 
középmagasságú csinos alakra. 

Cim a kiadóhivatalban.

Böjti napok beálltával 
frissen érkezett tengeri lepacolt és olajos 
halak, schveizi csemege 8 aj tok, 
székely és liptói juh-turó, rum. 
különféle liquerek, teák, tea
sütemények es igen finom cukorkák i 
friss állapotban, kitűnő rozmaring és 
többféle fajalmák, dalmát vörös- j 
bor vérszegényeknek, 1 liter 1 korona 
60 fillér es a legfinomabb Szomorodni ’ 
borok beszerezhetők a (BODEGA) i

Csemegecsarnokban,
Nagykörösi-utca 20. szám.’^a 

hol pontos és tiszta kiszolgálásban 
részesülhetni. #304_i_i 

Ugyanott egy jókarban lévő kerékpár 
megvételre kerestetik.

Eladó ház.
fürdő-utca 33 a. számú uj ház, mely áll 

4 szoba, 2 konyha és pincéből, pálinka 
főzéshez berendezve, korcsma-üzletnek 
igen alkalmas, szabadkézből e.adó.

Értekezhetni ugyanott a tulajdonos
J. Szelei József korcsmárossal. 0312-3-1

Kiadó garzonlakás.
Klapka-utca 34-ik szám alatt 
egy útcai szép világos bútorozott 
szoba, kapu alatti külön bejárattal, 
május l-söre kiadó, esetleg azonnal 
is átvehető. 6307 — 1—1

Vételre
keresek egy has«nált, alacsony

dupla szárnyas ajtót.
Cím a kiadóhivatalban 6301 -1

Üzlet-átvétel!
Tisztelettel értesítem a nagyér

demű hölgy közönséget, miszerint 
helyben, a Nagykőrösi utcán lévő

Markovics Mária úrhölgy

nöikalap-üzletét
átvettem

s azt újonnan berendezve tovább 
folytatom. Raktáron tartok : női és 
gyermek-kalapokat dús választékban 
Alakításokat jutányos arban készítek

A nagyérdemű hölgy közönség 
becses pártfogását kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel: eww-a-i I

Méhes Erzsi.
Ugyanitt egy tanulóleány felvétetik.

Eladó szóló.
Szektói-hegyben, az Izsáki-úton, 

3 km -nyíre, 3 hold szép és jókarban 
levő gyümölcsös es bortermő szőlő 
’La-w#-2 RÉTHEY FERENC.

Eladó.
I. tized, Halasi nagy utca 15 számú 

házban egy háromrészre nyitó, jókarban 
levő, erős vasalással ellátott, használt

jutányos árért eladó. — Ugyanott a 
veteményes vagy viragkertek rendezé
séhez szükséges nagy, erős, fakeretű 

földrosták is kaphatók,

Eladó szőlő.
Körösi-begyben, a I )aróc/i közön 
levő Sárközy László-féle földből, Györfíy 
Balázs ur szomszédságában, 876 Q-ÖI 
jó karban levő gyümölcsös szóló szabad
kézből eladó. Nyaralónak alkalmas.

Értekezhetni Katona József gyógy sze- 
résszel, Vásárinagy utca. 6308-5-i

Eladó vendéglő.
Csinosan berendezett, villanyvilagi 

tással ellátott joforgalmu vendéglő 
(a vásár és piac központján) elacLÓ. 
Csekély házberrel. — modern hazban. 
Cim a kiadóhivatalban. 6281 4—1

Hladó
szőlő föld..

Kiskőrösi közön 61 sz. alatt, három 
kilométer távol, 1380 Q-öl szántóföld 
es 440 □ öl szőlő gyümölcsfákkal, la
kással, eladó. Értekezni lehet VIII. 
tized 214. szám alatt a tulajdonossal. 

6300—1 — 1

Eladó szőlőbirtok.
Kis-Csalánoa elején három 

hold területű jókarban levő szóld 
eladó. — Értekezhetni Gulyás 
Lajos kereskedőnél, 11. t., Mária- 
utca 307. szám. 63oi-i- 1

28000 szál sima 
Chasselas rouge szölövesszö eladó 

Pátkay Lajos földbirtokosnál, 
Vili, tized, Halasi-nagy utca 20. szám. 

6243—3—3

7;-..

Folyékony .
Vas Somatose 
(Somatose, vassal szervi kapcsolatban) 

különösen a

= sapkórosoknak =
ajánlhatják az orvosok.

Kiváló etvagygerjesztő es 
idegerösitö.

Kapható a gyógyszertárak
ban és drogueriákban.

Gyüm ölcspakolásra 
kiadó

a piac közvetlen közelében egv 
árnyas udvar, szobával, nagy kam
rával és pincével. Értekezni lehet 
Katona József-utca 74. sz. alatt,

PINTÉR ANTAL tulajdonossal.
6264-7—6
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Rendfcivflli árleszállítás!
Értesítem a n. é. közönséget, hogy leltározás miatt az összes rak- 

tárói nagy választékInm levő ebédló, kávés, theás, fekete-* 
kávés és mosdó készletek, valamint sörös, boros, 
pálinkás üveg készletek, dísztárgyak, függő es 

asztali petróleum lámpák 

mélyen leszállított árban
kiárúsiltatmik. — Azonkívül minden, a háztartásban szükséges üveg 
es porcellán félék, leszállított árban kaphatók. 
( saknem törhetetlen tányérok mély é« lapos darabja 12 kr.

Elvállalom: , ■■■—
képek keretezését a logegyszeiűbbtől a legmodernebb kivitelig, 
valamint épületek beüvegezeset, javításokat, külön legolcsóbb arban 

Dacára a folytonos nagy áremelkedéseknek, most alkalmat adok a 
nagyérdemű közönségnek, hogy olcsón vásárolhat. — Tisztelettel:

| Réthey Ferencz.
i. m ‘2^^’

1 A Gazdasági Egyesület telepeiről 
származó gyümölcsfa-csemetek kiosz
tása es árverés útján való ertekesitese 
f hó 22-én. vasárnap d. e. 10 
órakor történik az egyesület udvarán.

A kertvezetőség.
2. Az Egyesület kistalfai telepé

nek további parcellazasa céljából az 
Egyesület k<-rtkezelő bizottsága f. hó 
22>ikén, vasarnap d. u. 3—5 
óráig kint a helyszínén Kistalfái-köz, 
a Völker telep szomszédságában), a 
várostól 10 percnyire, a kijelölt par
cellák eladasara önkéntes árverést tart, 
melyre az érdeklődők ezúton is meg
hivatnak. . , , . " »A kertvezetoseg.

Haszonbérbeadó főid.
Ifj. Aczél Szabó Jánosnak 

Kerekegyházán hold
szántó- es kaszaló-földje több évre 

haszonbérbe kiadó.
Értekezni lehet Tóth Jánossal, 1. tized, 
Kisvásari-utca 113. sz. alatt.

MUSCHONG-BUZIÁSFÜRDÖI

i

W újonnan berendezve kartelen kívül szál
a \ litanak azonnal bármely mennyiségű természetes
_Z-) ) vegyileg legtisztább folyékony

a világhírű buziasfiirdoi szensavforrasokbol szodavizgyartas 
hoz. vendéglősöknek és egyeb ipari czélokra Össze nem tevesz 

szénsavval.

a világhírű buziasfiirdoi szensavíorrasokbol szodavizgyartas

a Körösi közön, a kapuban. 19. sz. alatt 
egy nyaralónak való hely 

egy kispaszta szőlővel. Ugyanott egy 
szoba berbe kiadó. Értekezhetni Loth 
Istvánné tulajdonossala fenti szám alatt.

6267—3—3

Parcellázás.
Néhai dr. Szelese József örö

köseinek tulajdonát képező körül
belül 6 kát. hold területik szóló 
es föld, a vasúti indóhaz átellenében 
parczellánként házhelyeknek elő- 
nyöw feltételek mellett eladó. 
Ugyancsak eladó Katonatelepen, az 
állomás mellett körülbeiűl 3 hold termő 
gyümölcsös es 3 hold hat éves termő 
fajszőlő — Bővebb értesítést adnak: 
Darányi Ferencz es Dr. Fekete 
László ügyvédek. 60i8-?- 16

rr

Kiadó garzon-lakás.
II. tiz* d, Hegy utca 83 számú házban 
elegánsan bútorozott garzon-lakás, 
mely all 2 szoba, előszoba és éléskam
rából, folyó évi május l ére, esetleg 
azonnal is kiadó. Tisztilakásnak is igen 
alkalmas. Értekezhetni ugyanott. 6276 4

i
i
I

ELADÓ.
Néhai Végh József hagyatékához 

tartozó I. tized. Nagyhalasi utcza 21. 
számú ház, — mely áll 7 szoba, 3 
konyha, pincze stb. mellékhelyiségek
ből, kedvező fizetési feltételek mellett 
szabadkézből eladó, esetleg május ho 
elsőre kiadó. — Bővebb értesítést nyújt 
Szabó Lajos czipész, IV. tized, Nagy- 
kőrösi-uteza 17.

I

l-sö tized. Vasári-kis-utca 120 számú 
regi háza eladó, esetleg berbe kiadó.

Értekezni lehet az Ipartestület hi
vatalos helyiségeben (Iparos-Otthon I. 
emelet).

teudo mesterségesen előállított, kevésbé kiadós
• Megbizható. szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás! $ 

liiiziásiiirilííi ásvány- és gyógyvizei 
’/i 68 '/, literes üvegekben

Szív , vese es hólyagbantalmaknal utol nem ért gyogyhatás 
Elsőrendű asztali víz I

Felvilagositassal készsegesen szolgai:

M u s c h o n g - buziásfürdöi
szénsavmüvek és ásványvizek szétküldésitelepe Buziásfürdön

Sürgönyczim : Muschong, Btiziásfürdo — Internrban telefon 18 az 
Ügyes helyi képviselők kerestetnek

Árverés.
Kasza Mihályné Gömöri Zsuzsan

nának a szarkásban 13 és fél holdnyi 
szőlő- és szántóföldje 1908- április 
4-én reggel 9 órakor a kir. törvény
szék helyiségében a legtöbbet ígérő
nek árverésen el fog adatni. Bánat
pénz 146 korona • 6236-8—2

Felhívás
az építtető közönséghez!!!

Tisztelettel értesítem a kecskeméti 
nagyérdemű építtető közönséget, hogy 
bármilyen épület Javításokat es 
átalakításokat gyorsan és pon
tosan, olcso munka dij mellett, 
előre megegyezett vagy a jelenben 22 
krajcár oradijért elvállalok. Szives meg
kereséseket úgy levéüleg, mint szemé
lyesen XI. tized, Szalag utca 157 ik 
szám alá kérek. Vagyok

kiváló tisztelettel:
S. Nagy Mihály

kőmives iparos.6224—9—7

Eladó földbirtok.
Városföldöli, a Szegedi nagy ut 

mentén, 6 kilométerre, vasúti megálló 
mellett. 11 katasztrális hold első
rendű és kitűnő karban tartott szántó* 
föld, gazdasági épületekkel szabad 
kézből eladó. Értekezhetni Máté József 
tulajdonossal a helyszínén, vagy VIII. 
tized, Halasi-nagy-utca 28. szám alatt.

6207—10—10

NT eptoanKi 
részvényjogok.

A Kecskeméti Népbank által rend
kívüli előnyös f eltet elelz 
xxxellett kibocsájtando részvény
jogokat igen jutányos arban 
adok—veszek. — Balog1 
_zí^.cl.olí IV. tized, Nagykörösi-utca 
és Budai-kis utca 18-ik számú sarok 
házban. 6208—?—u

200—53

*
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Beiratási értesítés.
A Kecskemét törvényhatósági varos 

által s. kereskedelmi tanintézet négy 
hónapos könyvelő-képző tan
folyama április 1 én nyílik meg. — 
Hatályos oktatás levélben is. Jelentke
zők felvétetnek bármely köznapon d. 
u. 6 órakor, I. tized, Festő utca 249. 
sz. a. a városhaza mellett. A vezetőség.

A tanintézet 1898 bán alapitiatoti. 
Minden tnnilványa állasba jutott.

ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítem a n. é. közön 

séget, hogy a múlt éviién V. tized, Nyár
utca 33. s/.im alitt megn\ itott zongora 
és cimbalom műhelyemben 
elvállalok es teljes szakk«pzetlséutfel tel
jesítek hangoláson kívül mindennemű javi 
tast, u m. hurozast. börözest. hosszú zon 
gorak rövid kereszthurosra való atalakitasat, 
valamint uj hangszerek megrendelését. 
Egyben reményiem, hogy szülővárosom 
közönsége annál inkább pár olni szíves
kedik. inért nem holmi a utazóval, vagy 
éjjeli mulatóhelyen zongorázó egyénnel all 
szemben, kinek működése szaktudomány 
és iparengedély hiányában ipartörvenybe 
ütközik s ki a pénzt azoktól, kiket olcsó, 
de használhatatlan munkákkal bt* tud 
csapni, összeharácsolja s aztán tovább áll.

Én azonban állandóan 
itt lakom s az elvállalt 
munkáért mindenkor fe
lelősséget vállalhatok.

A n é. közönség b. 
T pártfogasát és számos 

megbízását kérve vág) ok
teljes tisztidet tel :

Szabó László
0220 zongorakészitő.
Műhelyem május elsőtől Nagykőrösi utca

3. sz. alatti Nyúl féle házban lesz.

• i

6—6

Kerestetik
2 kis gyermek mellé 

egy magános életerős, egészséges 

idős asszony. 
6273 Cilii 20—7

a kiadóhivatalban megtudható.

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörés 
és fekete nyomás sarga papírom van védve

lEgr' Eddig fölül múlhatatlan I 'lEqj
Maager Vilmos-fele valódi tisztított

Ml ájolaj 
törvényesen védett csomagolásban 

Sarga üvegenként 2 korona, feher üvegenként 3 korona.

= Maager Vilmostól, Becsben. 77~ 
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gy ennek eknek is különösen ajánl- 
tátik és rendeltetik mind ima eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell es tüdő erő
sítését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javi 
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monárkia legtöbb gyogyszerta 

raban es vegyszer-üzleteben 5681—24—24
Főraktár és főelárusitása az osztrak-magyar-monarkia részére 

Maager Vilmos 
Becs, III 3. kér., Heumarkt 3.

UUniísokat a törvény Bldöti. UtAniálokat • törvény üidöd.

7 oldal.

! TÖLDELAD AS!
Orgoványon a Tóth Kálmán-féle

700 holdas birtok 
kisebb részletekben eladó

A major minden szükséges gazdasági épületekkel es úri lakással
250 holddal van kihasítva.

Kitűnő szántók és kaszálók, míg erdős részé szőlőnek 
igen alkalmas.

Tudakozódható: a heiyszinen es Eszes Imre gozmalomtulajdonosnal
Kiskundo rozsmán.

Népbauki részvény jog nélkül

eladó.
Bővebben értekezhetni e lap kiadó

hivatalában.

Eladó szóló.
Szolnoki hegyben, az Ürgés alatt, a 

vasút mentén, 126 út jó karban levő 
gyümölcsös bortermő szőlő szabadkéz
ből örökáron eladó. Nyaraló építéshez 
is igen alkalmas hely. Megegyezéskor 
nyomban átvehető. — Értekezhetni: 
Csongrádi nagy-utca 15. sz. a. 6280—12—7 

Eladó ház.
A Mezei-utca 11. számú sarokhaz 

udvarral és kerttel (a polgárin«gy 
leányiskolának közelében), kedvező fel
tételek mellett örökáron eladó, esetleg 
bérbeadó. — Bővebb felvilágosítást ad
Gál Mór. 6172—?—12

Árverés.
Farkas Pál és nejének — előbb 

Rélik Józsefné Barta Judith tulajdonához 
tartozott, Vásártér, I. tized 53. számú 
ház, melyben sok éven at korcsma
üzlet volt — 1908. évi április I én reg
gel 9 Órakor a kir. törvényszék 
ségében tartandó 
legtöbbet Ígérőnek el fog adatni. — 
Bánatpénz: 600 korona. 6240-4—4

helyi-
biroi árverésen a

JF’riss pörkölt kzéixré I

UFagy László
fűszer .gyarmatáru ,festek . bor- escsemege-

Itzereclze elése

Itces piac. KECSKEMÉT. Itces piac

Vau szerencsém értesíteni a n. é. 
fogyasztó közönséget, hogy február 
hó 15-tÖl kezd ve naponkint friss gaz
dasági tej kapható és kívánatra házhoz 
szállítom A tavaszi idényre ajánlok gaz
dasági , konyha . kerti es virág magva
kat; továbbá friss es jo minőségű fűszer
árukat, saját őrlésű hengermalmi lisztet ; 
valamint tisztán kezelt sajtot, szalámit, 
liptói-túrót, tea vajat, sonkát es füstölt 
marhanyelvet Egy es fél literes palackok
ban o- es új-borokat; 1907. évi kis üstön 
főzött valódi barack palinkat jutányos árban.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Telefon 111. Telefon 111.
Tiszta főzött vaj. kalács sütéshez!!!

ZElsud-ó
aA varos legmagasabb részén, 

közponhoz közel, két ház, — az 
egyik uj es adómentes;

Szarkasban 4 hold uj ülte
tési! fajszőlő, épületekkel ;

az Úri-hegyben 1 hold jó
karban levő borszőlő és

Széktóbau 250 út szőlő 
egy’ pormentes nyaralóval es egy hold 
gyümölcsössel, — kedvező fizetési 
feltételekkel eladó.

Bővebbet e lap kiadóhivatalában.
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önkéntes árverés.
A Kecikemeti Református Egyhas a tulajdona 

bán lev«‘ Békési Sándor féle ingatlanok é«tckcsite*e 
cdjaból f évi március 25 en délelőtt 9 orakor az 
egyhavi pénztár helyisegeben önkéntes árverést tart. 
Ei alkalommal a követk* zó ingatlanokra tehetők veteti 
ajánlatok

L A kecskeméti 10146 számú telekkönyvi betét
ben 1 2. so»szam alatt foglalt II tized, Attila utca
2 az (Vásártéri uj osztás hazra. melynek kikiáltási 
ara 25,O(X> korona Bánatpénz 1250 korona

11. A kecskeméti 516. sz telekkönyvi betétben 
I. 1 — 5. sorszám alatt foglalt, 10 hold 466 négyszögöl 
területű csalauosi szőlőre (előbb Fényffy fele szőlő,) 
mely a f év: november 1-ig felesberletbe van adva s 
ezen bérlet terhével kerül eladasra Kikiáltási ára 25,000 
korona, bánatpénz 1250 korona

Ez A szőlő két részletben is megvehető, a rész
leteket egy ut választja el. Az I. részlet a régi Fenyffy- 
féle szőlő, a rajta levő sok épülettel Területe 2 hold 
1433 négyszögül, kikiáltási ara 11,000 korona, bánat
pénz 550 korona.

A II részlet 7 hold 633 négyszögöl, ebből 3 
holdnyi jó uj szóló, a többi jóminőségű fold. Kikiáltási 
ara 14,000 korona, bána’pénz 700 korona.

Ili A kecskeméti 516. számú telekkönyvi betét
ben 11 1—6. sorszám alatt foglalt, 11 hold 174 négy
szögöl területű szarkasi szőlő Kikiáltási ár 12 000 
korona, bánatpénz » 00 korona

Ezen szőlő 5 részletre felosztva is megvehető. 
A részletek a következők:

I. részlet az 1 holdnyi karos szőlő. Kikiáltási 
ar -3 00 korona, bánatpénz 100 korona

A 11, Id. és IV. részlet a szőlő többi részének 
1 — 1, körülbelül 2 holdas parcellája. Kikiáltási ár hol
danként 1400 korona Bánatpénz egy-egv részlet után 
140 korona

V. részlet a 4 holdnyi üres föld. Kikiáltási ar 
holdanként 4<M) korona Bánatpénz 80 korona

A felosztási terv (térkén) es az arve 
resi feltételek az egyházi pénztárban (Col 
legium epület) mindennap dél Jött 8-12 es 
délután 2-5 óráig megtekinthetők

Az árverés megkezdéséig zárt ajánlatok is ad
hatok be az egyházi pénztárhoz Ezekhez a bánatpénzt 
készpénzben, ovadékképes értékpapírban, vagy takarék
pénztári betétkönyv alakjában mellékelni kell.

A zárt ajánlatok a szóbeli árverés megtartása 
után nyomban felbontatnak.

Az egyhaztanacs fentartja azt a jogát, hogy az 
írásban beérkező, vagy szóbelileg tett ajánlatok közül 
szabadon választhasson, vagy azokat elvethesse.

Ha valamelyik vételi ajánlatot az egyhaztanacs 
elfogadja, tartozik vevő a letett bánatpénzét a vételár 
egy harmad részéig 15 nap alatt kiegészíteni A vételár 
*/> része első helyen való bekeblezés mellett 1909 
januar 1-től kezdve 10 év alatt, 10 egyenlő részletben 
fizethető. A vételár hátralék után 6 %-os kamat jár.

• Az adásvétel vevőre az árverés megtartásától, 
illetőleg a zárt ajanlat beadásától kezdve, az egyházra 
nézve azonban csak az egyházi felsőbb hatóság jóvá
hagyásától kezdve kötelező A szerződés kiállítása s a 
tulajdonjog átíratása csak az egyházi felsőbb hatosag 
jovahagyasa után és csak az esetben történik meg, ha 
vevő legalább a vételár egyharmad részét lefizette s a 
vetelar hátralék erejéig a zálogjog tu. egyház javara 
egyidejűleg bekebleztetik

A Református Egyhaztanacs 
Elnökseye

k ladó részvények, 
darab Leszámítoló Banki es 

1O darab Közgazdasági Banki 

részvényt 
igen árért adok el.

Kívánatra kevesebb darabot is.

Balog Adolf
Kecskemét.

Nagykörösi es Budai kis-utca 18. sz. 
6280 sarokházban. ?—10
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Fegyházban kötött nyári Sokni 17 krajcár.

Legolcsóbb bevásárlási forrás I
ZJsgrporxtcaa.'blo Iriszjolg-alás!

Itcés piac. IFJ.WEISZ LÁSZLÓ Itcés piac.
Van szerencsém a nagyérdemű vevő közönség becses tudomására hozni, hogy külföldi 

bevásárlásaimból hazaterve

a tavaszi idény legújabb újdonságaival,
melyek a legkényesebb Ízlést is kielégítik úgy arak, mint kivitelben a kontinensen nem található 
női ruhadiszekben . folytonos újdonságok : csipkék, csipke-kelmék, aplicátiok, tülle, tülangléc 
minden színben ; selyem blousok, Lousin és Mesalin minden színben, bélelve 4 forint 50 krajcár 
Verseny ar tafft-alsók, még a készlet tart, 4 forint 50 krajcár, minden szinben. Női fehérnemű 
osztályomon állandó nagy raktárt tartok ingek, nadrágok, fésülök és Corsetták, fehér vászon 
női zsebkendő 2, 3, 4 ajouros 2 frt 75 kr., 3 frt 25 kr. és 3 frt 50 krajcár. Állandó nagy 
raktárt tartok férti fehérneműekben a legmegbízhatóbb ingek, alsónadrágok urak részére mérték 
uta t. úgy tiszt urak részére lovagló nadrágok, melyek fehérnemű osztályomon készülnek s úgy 

a kivitelért, mint a minőségért szavatolok.

6 pár feher kézelő 90 kr , 12 drb gallér 90 kr.. 6 pár színes kézelő 90 kr., 
5 darab férfi tiszta selyem nyakkendő önkötés vagy kész 1 forint.

Kiváló tisztelettel:

Divatlapok allando rendelkezésére allanak a nagyérdemű közönségnek.

I Fegyházban kötött női harisnya 21 krajcár.

e. közönséget értesíteni, hogy eddig 
Nagykőrösi utca 157. szám alatt fentartott üzletünket, amelyben 

egyedül kaphatók 
eredeti Singer és Wheeler & Wilson 
s varrógépek, ™ 

mint amelyek elárusitási joga kizárólag minket illet meg. Ugyanazon 
hazban, a volt Fleischer fele porcellanüzlet helyisegébe helyeztük at. 

Z= Raktáron tartunk =
úgy n családi használatra, mint minden ipari célokra szolgáló varró
gépeket, varrógép tartozékokat, részeket, tűket, fonalat, himzőselymet, 
olajat s minden szak inába víiyó cikket és vevőink nagyobb kén veimére 
ezen üzletünkben ingyenes oktatást is adunk a tolunk vett varró 
gepek kezeleseben. valamint a divatos mühimzésben is.

Tisztelettel: Singer Co. Varrógép Részvénytársaság.

Tífusz, vörheny, skarlát, influenza, szamárköhögés es egyebjárványok idejében, rendkivülfontüS, hogy étkezés 
előtt mindenki jól megmossa a kezet fertőtlenítő folyadékkal s e célra legalkalmasabb azartatlan, szagtalan 
TjYSOFOSIIW fertőtlenítő szer, mely olcsó es minden gyógytárban vagy drogériában kapható 
 Üvegenként 80 fillér árban. A lysoform nélkülözhetetlen szer minden házban, 
hol nők, gyermekek vannak, mert százszor is előfordul, hogy fertőtlenítő szerre-szükség van a házban.

Például ha valakinek sebet kell kimosni, megvágta az ujját, vagy ha nőknek irrigalniok kell, vagy ha köpetet, ürüléket 
frrtőtlcniteni akarjuk, fürdőt veszünk, vagy izzadó lábra fertőtlenítő borogatást teszünk, mindig Szükségünk van egy 
megbízható fertőtlenítő szerre s ez a TDr. Székely Zsigmond budapesti orvos 
erdekes könyvet irt : egészség' és fertőtienites** cimen, melyet kívánatra

megküld d.r. TZeleti és ZxJZvirérrT’i -vegyészeti gyérei "CFjpesten..
JULTMt csakis eredeti zöld üvegekben, védjegygyei és használati utasítással ellátva 

kapható minden gyógytárban es drogériában, az egész világon egyenlő minőségben. 100 grammos üveg ára 80 fillér. 
(Ebből 10 Itr. fertőtlenítő folyadék készíthető. 250grammos üveg ara 160 kor. (Ebből 25 Itr. fertőtlenítő folyadék készíthető

Tegyen kísérletet! **£41 0200-4-4 ItíT Tegyen kísérletet!
4~*

Nyomatott az Eleö Kecflkeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában. 1904.




